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HUDÜ' 
(bk. HUŞÜ) . 

HUDÜD 
(bk. HAD). 

HUDUDNAME 
(<~.oU~.9~ ) 

Devletlerin, il , vakıf 
ve mülk toprakların 

sınırlarını belirten belge. 

_j 

_j 

_j 

Osmanlılar'da komşu memleketlerle 
olan sınırlar la il, köy, vakıf ve mülk statü
sündeki toprakların sınırlarını belirlemek 
üzere kaleme alınan ve resmi bir özellik 
taşıyan bu belgelere aynı zamanda sınır

name de denmektedir. Bu tür belgeler. 
ileriki tarihlerde haritalara atıf yapılmak
la beraber çizim değil çok tafsilatlı yön ta
rifleri ihtiva eder. Devletler arası hududu 
belirleyenler birer ahidnameye bağlı ola
rakyapılır ve tıpkı ahidnamelerde olduğu 
gibi iki taraf murahhaslarının bir araya 
gelmesi ve çizilecek hat boyunca dolaşa
rak eski sınırların bahis konusu olduğu 
yerlerde bölgeyi iyi tanıyanların bilgilerin
den de f aydalanmak suretiyle hududu 
tesbit etmeleri esasına dayanır. Hudud
namelerin tanzim i için ahidname tasdik
namelerinin teatisinden itibaren belli bir 
süre konur. Tayin edilen hudut için bir te
messük hazırlanır. Asıl hududname bu te
mess ük esas alınarak İstanbul'da düzen
lenir (Muahedat Mecmuası, III, 246). 

Hududnameye esas olan temessükle
rin bazısı "Sebeb-i tahrlr-i kitab-ı hudGd 
budur ki" veya "Sebeb-i tahrlr-i asl- ı ki
tab ve mGcib-i takrlr-i fasl-i hitab budur 
ki" gibi bir ifadeyle başlar. Genellikle baş 
tarafında bir mukaddime bulunur. Bura
da devletler aras ı bir sınır çiziliyorsa Os
manlı Devleti ve padişahı ile sınır çizimi
ne konu olan devlet ve hükümdarının ad
ları ve sıfatları zikredilir. Daha sonra hu
dudun çizilmesine vesile olan olaydan 
bahsedilir. Bu çok defa iki devlet arasın
daki harbi müteakip akdedilen sulh ve 
onun ardından verilen ahidname sonra
sında ve ahidname gereği sınırın yeniden 
çizilmesi şeklindedir. Hududu teşkil eden 
hattın tafsilinden önce belgenin ne se
beple düzenlendiği ve taraflardan sınır 
tayini için tesbit edilen murahhasların sı

fat ve vazifeleri de açıklanmak üzere isim
lerine yer verilir. Eğer sınır çizilmesinde 
üçüncü bir devletin elçisi rol oynamışsa 

bu da belirtilir. Sıhhatli bir sınır çizilmesi 
için hudut hattı üzerindeki belli başlı nok
talar belirtilir. Bunlar günümüzde de ol
duğu gibi nehir, dağ , tepe gibi savunula
bilir yerler, köy ve varoş gibi yerleşme 
yerleriyle palankalar, toprak ve taşla ya
pılan hudut alarnet 1 işaretleri dir. Adı ge
çen her yer ve işaretten sonra sınır çizgi
sinin hangi istikamette devam ettiği "kı b
le tarafında" veya "şark tarafına doğru" 

şeklinde kaydedilir. İki nokta arasındaki 
uzaklık bazan saat olarak da belirtilir 
(BA, TD, nr. 805 , s. 379). Uzun bir sınır çi
zilirken hat boylarının bölge bölge ayrıl
ması yoluna da gidilir. Mesela 1699 Kar
lofça Antiaşması'ndan sonra düzenlenen 
hududnamede "HudGd-ı Vilayet-i Sirem 
Tabi-i Belgrad", "HudGd-ı Vilayet-i Bosna 
an Canib-i Hırvatlık", " Beyan-ı Nehr-i 
Una" , " Beyan-ı Niza-ı Arazi-i Novi", "Be
yan-ı Bujin Kal'ası Arazileri Hududu" gi
bi başlıklar konmuştur. Hudut tariflerine 
başlanırken bölgede nehir veya nehirler 
varsa bunların birbirine karıştıkları veya 
belli bir noktada geçitdikleri yer anlatılır, 
sonra bazan doğru bir hat çizilerek bir va
roş yakınına gelinir. Gelinen yerin varoşa 
veya belli bir noktaya uzaklığına işaret 
edilir. İki nokta arasındaki sınırın kesinlik 
kazanması için araya işaretler konduğu 
belirtilir; hatta bunların sayısı da zikredi
lebilir (BA, MAD, nr. 4157, s. 6, 25). Tuna 
gibi bir nehrin sınır olarak alınması ha
linde hat nehrin ortasından geçer. Nehir 
üzerindeki adaların nasıl payiaşılacağı zik
redildiği gibi avianmanın veya nehirde 
aşağıya doğru yedeklemenin nasıl yapı

lacağı da belirtilir. Nehrin belli bir nokta
dan itibaren sınır teşkil etmesi halinde 
" .. . ırmağı takib ederek" yahut " hatt- ı 

mecrasını mansaba kadar takib ederek" 
gibi bir ifade kullanılır (25 Cemaziyelahir 
1298 [25 Mayıs 18811 tarihli Yunan s ını
rına dair mukavele: BA, ıviuahedeler, nr. 
105). Eski sınırı n değişmemesi veya bel
li bir tarihteki sınıra dönülmesi halinde 
uzun tafsilata girişrnek yerine hangi ta
rihteki sınırın geçerli olduğuna birkaç 
madde halinde işaret edilmekle yetinilir 
(ı ı 5211739 tarihli Rus hududnamesi, Mu
ahedat Mecmuası, lll, 251 ). 

Savaş sırasında harap olan, f akat ta
raflar arasında niza konusu olmakta de
vam ettiği için iman uygun bulunmayan 
mahaller varsa bunların harap durumda 
muhafaza edileceği, ancak dış kısımların
da yerieşitip ziraat ve sanat icra edilebi
leceği hususuna da temas edilir. İki dev
let arasında bazı bölgeler in boş bırakıl
ması veya bazı binaların t amamen yıkıl
ması , kesilmesi mümkün olan ağaçların 

HUDUDNAME 

kesilmesi hususları veya sınırdaki bazı 
yerlerin silahtan arındırılması da karar
laştırılabilir. Belirlenen sınıra daha da 
açıklık kazandırmak için ne tarafının han
gi devlete ait olduğu da mesela, "Vech-i 
meşru h üzere .. .'dan .. .'ya gelince sol ta
rafı Devlet-i Aliyye ve sağ tarafı Çasar 
zabtında olmak üzere bi-lutfilllahi teala 
tamam olmuştur" veya, "Kal' alarının kar
şısı olan yayialar hududları mahall-i mez
bGrda tamam olmuştur" şeklinde açıklık 
getirilir. 

Bir savaş sonrasında iki devlet arasın
daki sınırın çizilmesi kısa bir zamanda bit
meyebilir. Sınır tesbitleri farklı zamanlar
da yapıldığı takdirde tesbitin bitirildiği ta
rih Arapça olarak konur (Karlofça Antiaş
m a sı s on rası hududnamesinde böyle 
farklı tarihler tesbit edilmektedir, BA, 
MAD, nr. 4157, s. 6, 25) . Bu arada bazı se
beplerle tahdld-i hudud komisyonunun 
toplantıları kesintiye uğrayabilir. Böyle bir 
durum yine düzenlenen belgede belirtilir 
(Reblülevvel 1154 [Haziran 17411 tarihli 
Avusturya hududun u tesbit eden temes
sük : BA, Cevdet-Hariciye, nr. 6243) . 

Hududnamelerin zaman içinde kısmen 
muhteva, daha çok da şekil bakımından 

Beyşehir il e Seydi şehir arasındaki s ınırları bildiren 870 

114661 tarihli hududname (BA, Karaman Vilayeti Müsellem 
Defteri, nr. 241) 
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HUDUDNAME 

değişiklik gösterdiği anlaşılmaktadı r. Ar
tık muahede mukaveleleri gibi bunların 
maddeleri de iki dilde yazılmaya başlan
mış . sınırı gösteren bir harita eklenmiş 
ve bu haritadaki numaralama suretiyle 
yapılan işaretiere atıfta bulunularak iza
hatverilmiştir (İngilte re ile yapılan Aden 
hudut mukaveles i : Public Record Offi ce , 
Foreign Office, 94/9 53) . 

Osmanlı toprakları dahilinde il ve köy 
sınırları , vakıf topraklar ve mülk arazile
rin sınırları da dikkatle çizilirdi. Sınırların 
doğru olarak tesbitinin yapılmaması ha
linde köylüler, tirnar sahipleri vb. arasın

da çıkan ihtilafların halli çok güçleşirdi. 
Arazi tahrirlerinden sonra çıkan sınır ih
tilafları kadılar tarafından mahallinde in
celenir ve ilgililere sınırnameler verilirdi. 
Bunlar daha sonra merkeze gönderilerek 
defterhanede ilgili sancağın defterine iş
Ienirdi. Sınırın çizilmesinde yine o bölge
de yaşayan "bl-garaz" ve "ehl-i vuküf" 
kimselerden faydalanılırdı. Bu sınırname
lerde bilgilerine başvurulanların isimleri 
tek tek zikredildikten sonra sınırın çizil
mesine geçilir. Burada da yön değişiklik
leri belirtilir; " .. .'a gider yolu kat' edip" ya
hut "yukarı araba yolun sıyırtıp". "şarka 
teveccüh edip", "şimal canibinde" gibi ifa
deler kullanılır. Bu hududnameler de ön
ce hüccet şeklinde mahallinde hazırlanır. 
daha sonra istanbul'da "hududname-i 
hümayun"Iar (sınırname-i hümayun) dü
zenlenirdi (990 1 ı 582 1 tarihli Yeni -il hu
dudnamesi : BA. TD, nr. 604 , s. 345) . 
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HUDÜDULIAH 

-, 

(.dıf~3~ ) 

Allah' ın koyduğu 
ve belirlediği dini, ahlaki 

ve hukuki hükümlerle 
bunların dünyevi ve uhrevi 

müeyyidelerini ifade eden terim 
(bk. HAD). 

L _j 

r 
HUDÜDÜ'l-ALEM 

-, 

(,.,SWf~3~ ) 

Farsça yazılan 

L 
ilk coğrafya kitabı . 

_j 

Tam adı }j ududü '1-'alem mine '1-meş
n)f ile'l-magrib olan eser. Afganistan'ın 
kuzeyinde Cuzcan bölgesinde hüküm sü
ren Ferlgünller hanedamndan Emir Ebü'I
Haris Muhammed b. Ahmed' e sunulmuş
tur. Minorsky. müellifi belli olmayan ese
rin Ferlgünller'den İbn Ferlgün tarafından 
yazıldığını ileri sürmüştür. 372 (982-83) 
yılında yazılan ljududü'I-' alem'in günü
müze ulaşan tek nüshası. 656'da (1258) 

Ebü'I-Müeyyed Abdülkayyüm b. Hüseyin 
b. Ali el-Farisitarafından istinsah edilmiş
tir. Eseri ihtiva eden mecmuayı, Semer
kantlı Mirza Ebü'I-Fazl Gülpayiganl adlı 
bir Bahal neşretmek şartıyla A. G. Tou
mansky'ye vermiştir. Muhammed b. Ne
db Bekran' ın Cihanname'si. Acebüzza
man Muhammed b. Mahmud b. Muham
med Nlşabürl'nin mOsikiyle ilgili küçük 
bir risalesi ve Fahreddin er-Razl'nin Ca
mi'u'I-'ulı1m'unun da yer aldığı mecmua 
Toumansky tarafından ilim alemine tanı
tıldığı için daha sonra L'anonyme de 
Toumansky ismiyle tanınmıştır. 

Birçok kaynaktan faydalan dı ğın ı söyle
yen müellif sadece Batlamyus. Aristo ve 
eseri Meterologica'nın adını zikretmiş
tir. Bölgelerin tasnifı konusunda Batlam
yus'un metodunu takip etmiş, ancak şe
hir ve bölgelerin enlem ve boylamlarına 
yer vermemiştir. Müellifin İbn Hurdazbih. 
istahrl. Mes'Qdl ve Hemdanl gibi islam 
coğrafyacılarından da faydalandığı anla
şılmaktadır. 

Altmış bir konuya ayrılan eserde müel
lif kendi zamanında bilinen denizler. ada
lar. dağlar. nehirler. çöller hakkında bilgi 
verdikten sonra ülke ve şehirleri anlatır. 
}jududü'I-'alem' de İslam dünyası dışın
daki yerlere ayrılan bölüm İslam dünyası
na ayrılandan daha fazladır. Diğer coğraf
ya kitaplarında islam dünyası tanıtılırken 

doğudan batıya doğru takip edilen sıra 
bu eserde güneyden kuzeye şeklinde uy
gulanmıştır. Müellif Horasan'ı ve araların
da Sistan ile H ilm en d boyunca uzanan şe
hirlerin bulunduğu sınır bölgeletini anlat
tıktan sonra kuzeye, yani Kafkasya ve sı
nır şehirlerinin tanıtırnma geçmiştir. X. 
yüzyılda müslüman ülkelerin kültür ve 
ekonomi tarihi için değerli bir kaynak olan 
}jududü '1- 'alem, Fars edebiyatının en 
eski mensur örneklerinden biri olması ba
kımından da önemlidir. 

Toumansky }jududü '1-'alem'i neşret
mek için ön çalışmalar yapmış. ancak bu 
çalışmaları tamamlayamadan ölmüştür. 
Eser daha sonra Barthold tarafından ge
niş bir inceleme yazısıyla birlikte yayım
Ianmış (Leningrad 19 30). Minorsky bu 
neşri ingilizce'ye çevirmiştir (Hudad al

'A lam: The Regions of The World, Lon
don 1937) . Açıklama bölümünde eserde 
geçen özel adları ve yer adlarını daha ay
rıntılı biçimde anlatan Minorsky metin
den kaynaklanan problemleri de çözmeye 
çalışmıştır. Bu çevirinin ikinci baskısı Mi
norsky'nin yaptığı ilavelerle birlikte ("Ad
denta to the Hudüd ai- 'Alam", BSOAS, 
XVII 11955 ı. s. 250-276) 1970'te Londra'
da yapılmıştır. }jududü'l-'fılem, Minü
çihr Sütüde (Tahran 1340 h ş ) ve Seyyid 
Celal Tahrani (Tahran 1352 h ş. ) tarafın 

dan da neşredilmiştir. 
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HUDÜS 
( ~,~f) 

Evrenin yaratılmışlığı 
öncülüne dayanarak 

Allah'ın varlığını ispat etmek için 
başvurulan delille rden biri. 

_j 

Sözlükte "sonradan meydana gelmek" 
anlamında masdar olan hudus. kelam li
teratüründe Allah'ın varlığını kanıtlamak 

üzere başvurulan kozmaJojik delillerden 


